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DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő egyesületének hivatalos közlönye.
Szerkesztőségi iroda: Vorsocz, laktanya-utcza 1054. szám — ide intézendő 

a lap szellemi részét érdeklő minden küldemény és levelezés. A szerkesztőség 
szamara a levelek éa ogyébb írásbeli közlemények különben özv. Kirch nemé 
fslteteli és rendelő irodájában (az Andrássy-sétatér és iskola-uteza sarkún lévő 
K&dics-féle házban) is átvétetnek.

Előfizetési díj: Negyedévre 1 frt. 25 kr — Félévre 2 frt. 50 kr - Egész
ívre 5 frt.

Egyes szám ára 10 kr. Kiadó-hivatal: Kirchnar-féle könyvnyomda Versecztn — 
ide intézondök a kiadó-hivatalt illető előfizetések, hirdetmények, és Mszóllamlások.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos. Hirdetési díj: A hirdetésekért járó dij legjutányosabban számittatik. — 
Belyegdij minden beiktatásért 30 kr. — A nyilt térben egy sor 10 kr. — A Ur 
deteseket kérjük pénteken délig beküldeni.

VII. évfolyam. Vasárnap 1898. évi julius 31-én. 32. szám.
Czímbitorlás.

Versecz, 1898. julius 110.
Manapság, ha bemegy az ember egy 

vendéglőbe vagy kávéházba akár a főváros­
ban, akár bármel} ik vidéki városban, szinte 
elképed mikor hallja, hogy csupa nagysá­
gos úr, méltóságom úr, doktor úr, tanár úr, 
könyvvezető úr, mérnök úr s a jó ég tudja 
még mi mindenféle ezimzésü nrral van telve 
a kávéház és vendéglő.

Ha azután felcsapja az ember a czim 
tárt, vagy kérdezősködik az illetők illán, 
liát kisül, hogy az Méltóságos úr egy ki 
sebb vidéki földbirtokos, aki a saját lovain 
jár, a nagyságos úr esetleg egy 5—600 
frtos hivatalnok, avagy kereskedő, a doktor 
úr valamelyik ügyvédi irodában kőimül s 
soha életében még az egyetem falait sem 
látta s nem is fogja látni, a tanár úr az 
elemi iskolában tanító, a könyvvezető úr 
röföskereskedö segéd, vagy fűszeres, szabó, 
suszter stb. aki feljegyzi egy hosszukon) vbe 
hogy ennyi és enny ivei maradt adós X vagy 
Y, esetleg valamelyik jótékony egylet ki­
adásait s bevételeit tartja számon, a mér­
nök Vir pedig valahol rajzoló, avagy inte- 
ligensebb szerelő, esetleg a kataszternél 
működött földmérő, akinél a lánczhuzáson 
s a négy alapműveleten végződik a mér­
nöki tudomány s a műegyetemet még híré­
ből sem ismeri.

Szóval (supa oly emberek, akik más­
nak a czimeit, amit az illető bosszú időn át 
nagy költséggel s még több fáradtsággal 
szorgalom és tanulással szerzett meg, ezek­

nek a czimeit bitorolja minden jött ment. 
Az, hogy valaki nagyságos, méltóságos úr­
nak nevezteti magát, végre is vigye az 
ördög, ha van pénze hozzá, nem tesz vele 
senkinek sem káit, de mikor valaki a dok- 

i tor, tanár, mérnök, könyvvezető czimet bito­
rolja, az már csakugyan gyalázatos és biin- 

; tetendö dolog.
Az ügyvédi czim bitorlását az ügyvédi 

kamarák felállítása korlátozta s ma már 
! ritkán hallani, hogy mást titulázzanaK iigy- 
I véd úrnak mint aki ezt a képzettséget tény­

leg megszerezte.
Orvosaink szintén eléggé biztosítva 

vannak a sarlatánok kuruzsolók stb. ellen, 
a törvény szintén szigorúan bünteti azokat 

I akik az orvosi czimet bitorolják. Mert 
í nemcsak a czimeket bitorolják az ilyen firmák, 

hanem élvezik a ezimmel járó előnyöket is, 
ringy-rongy munkájukért, mely nélkülöz 
minden szakképzettséget, nagyobb árt kér­
nek mint amit az megér, de még sem olyant 
aminüt egy szakképzett egyén, s ezáltal 
annak a jövedelmi s kereset forrását apasztja 

: az ilyen kontár — mert a laikus közönség 
I lépre megy neai s botor használata által 
j s keresi az olcsóbbat, habár tudja jól, hogy 
' olcsó búsnak big a leve.

Az a sok könyvvezető, aki nem végzett 
; soha semmit, hanem valami mesterségből 
1 oda csöppent egy nagy könyv mellé, amibe 

számokat kell Írni, az henczeg, s többre 
tartja magát mint az, aki a számvitel s 
könyvvezetés tudományát bosszú évek fá­
radtságos munkája után az akadémiákon 
szerezte meg.

Az a lánczhuzó földmérő, aki még a 
legeg) szerübb mérnöki műszereket sem is­
meri, szerepel a bíróság előtt mint szakértő 
s fejtetőre állított érvelésével szembe száll 
egy szakképzett mérnök tudásával. Sehol 
egyetlen egy pályán sincs annyi sarlatán, 
mint épen a műszaki pályán, s hihetetlen 

j azoknak a száma minden egyes városban 
! akik mérnöknek, építésznek adják ki ma- 
I gukat s úgy szerepelnek az egész világ 
! előtt, de az ember hiába kutat utánuk, a 

nevüket nem találja meg egyik ország mű­
egyetemének anyakönyvében sem. Ha valaki 
egy mérnöki irodában, vagy a kataszteri 
felmérésnél dolgozott pár évig, elmegy más 
városba, kiadja magát mérnöknek, lánczot 
bűzni tud, valamelyest rajzolni is, de a ko­
bakjában azután a mérnöki tudományból 

I annyi sines mint egy ma született gyerek- 
1 nek, hanem azért szemtelenül beleszól, min- 
I den munkát olcsó pénzért elvállal s gyalá­

zatot hoz arra a czirr.re ostobaságával, mely­
nek elnyeréséért mások éveken át küzdöttek. 

! Ep igy van az építészekkel is, s méginkább 
kömives, ács s kőfaragó mesterekkel.

Tanulásról, képzettségről, vizsgákról 
szó sincs egyiknél sem, a malteros kanalat 
sem tudja rendesen forgatni, s egy gerenda 
csapolást elvégezni, hanem azért ö éjiitész- 
nek adja ki magát mikor megváltja az 
iparengedélyt — az iparhatóság meg persze 
elhiszi neki, nem kéri a bizonyítványait s 
kap iparengedélyt a sarlatán üres fejti, mint 
építész.

Gyalázatos dolgok bizony ezek, s ed- 
I dig nálunk nagyon keveset tettek abból a

Tár ez a.
Erna.

Irta: Vérteasy Gyula.
Mikor az utolsó jouron találkozlak és Klek 

Géza, szép szőke bajuszai pederhetve, negédesen 
odaszólt Ernának, hogy mikor le-z az eskü­
vője Tarjánossy Fal titkár úrral bizony nem 
gondolt volna rá, hogy ezzel a tréfásan boszantó 
kérdésével, mennyire előmozdította a titkár ur 
ügyeit. Mert Erna ugyan elör-zör Csak tréfásán 
felelte: majd ha megint fagy —hanem később, 
nagy fekete szemével, odaadó, biztató tekintet­
tel nézve Elek Gézára, hozzátette:

— A mikor akarom és a mikor maga 
akarja! Mert lássa, én hittem maganak ! És ha 
csakugyan nem hazudta, hogy szeret, akkor 
én a magáé leszek!

— Szeretem nagyon szeretem felelte
lázas izgatottsággal a fiatal ember, a leányhoz 
simulva és hosszú ujju, puha, fehér kezét szo­
rongatva

— Akkor siessen! Mert az. anyain ram 
unt, férjhez akar adni 5 ha maga nem beszél, 
a Tarjanossy felesége leszek ! Mindegy akár­
kié! Akar az övé, akar a inasé! Magán kí­
vül mást úgy se tudnék szeretni! 1 lat mindegy 
akárkihez megyek !

— Én sem tudnék maga nélkül élni!

— Azt én nem mondtam, hogy maga nél­
kül nem tudnék! Sut nagyon jól tudnék! Talán 
jobban is, mint magaval. Mert én ismerem a 
maga egé'Z léha, könnyelmű természetét. Igaz 
érzései alig vannak, csak hangulatai; a szive 
jó ugyan, de azért egy-egy hangulat kedvéért 
szívtelenséget is elkövet; tehetsége szép van, 
nagy nagy emberré is lehetne, de semmi kitar­
tása a komoly munkára; tud is eleget, pedig 
ahg tanul valamit; alkot is eleget, pedig alig 
dolgozik, mert minden idejét haszontalanul fe- 
csérh el — és én mégis szeretem magat, minden 
hibaja, minden könynyelmusege mellet ! Es hi­
szem, hogy ha a felesege lennek, meg tudnám 
javítani! Es komoly, okos élet mellett elérhetné 
a ezélj út ! Azokat a szép, felséges almokat, 
melyekről rajongása perczeiben avnyit beszélt 
nekem! H rés, nagy ember lenne! A leghíresebb 
műiden írok kozott! Gazdag, hatalmas, babérok­
kal koszoruzott ! Tálán lehetnék a maga meg- 
mentöje, a maga múzsája!

— Az lesz.! En draga megmentöm! En 
édes ragyogó szemű, szép istenöm!

Ernaék utolso jourja után, csakugyan ko­
molyan is foglalkozott Elek Géza ur azzal a 
gondolattal, hogy megkéri az Erna kezét Két 
egész napig komolyan foglalkozott vele; mely 
idő a 11att lazas vágyódássá! gondolt a szép 
leányra es úgy érezte, hogy nélküle nem tudna 
élni, harmadnapra azonban alabb li igyott a laza 
és mint a hogy hőseivel szokta gyakoroltatni,

ö maga is pert indított esze nevében a szive 
ellen, igy beszélvén magához;

— Lehet, hogy nem is szeretek igazán !
■ Csak szeszély vágy az, a mit érezek és 
I nem komoly szerelem. A szerelmet ki kell pró­

bálni; várj néhány hónapig, ha azalatt is min-
j dig szeretni fogod, akkor kérd meg. És ezalatt 
I azt is megtudod, hogy ö is szeret-e igazan; 
í vagy csak férjhez akar menni. Mert sok leány 
i csak azért megy férjhez, hogy meneküljön ott- 
j honról Hátha Erna is igy van?

Szóval, Géza ur, a lehető legsimábban pro-
■ longálta magának a megkérési terminust Sut 

még azt is elhatározta, hogy lehetőleg keveset 
fog Ernával talulicozni, hogy annal biztosabban 
tudjon ítélni érzelmei őszintesége felöl. Mert egy 
szép leány közelsége — ez volt elhatározásának 
a végeredménye —- mindig befolyásolja az em­
bert és azt hiszi, hogy szerelmes belé. lessék 
tőle távol lenni és mégis szeretni, ez az igazi 
szerelem !

Ö tehát távol tartotta magát. S azután az 
emlékezetes párbeszéd után, mikor vagy két 
hónap múlva újra találkoztak, Géza ur úgy tett, 
mint ha neki nem is lenne mar semmi köze az 
egész beszélgetéshez. Mint ha elfeledte volna, 
azt is, a mit Erna beszélt; azt is, a mit ő ígért. 
A leánynak pedig a büszkesége nem engedte, 
hogy újból lelhozva a kérdést es ismét kínálja 
magát. Uralkodott szégyenén és igyekezett ked­
ves, vidám lenni, mint ha nem is erezne leiké-
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cztlbul, hogy ezeket a cziiubitoriásókat I azonban folytatni fogja félbeszakadt tanulmá- 
megsziintessók s ezáltal érvényt szerezzenek I "y°záH útját Hécsen at Tirol es Sclnvajzba. 
a szakképzettségnek. Pá’ffy Elemér főispánunkká! nagyon sokata szakképzettségnek

Asztriában jiinius hó 1 én egy tör­
vényjavaslat került a képviselöház aszta­
lára a mérnöki és építészi ezim .használa­
tának szabályozása végett. Az állapotok 
ebben a tekintetben Ausztriában is ép olya­
nok mint nálunk, ott is minden második 
ember „Herr Doktor D minden harmadik 
„Herr Professor!‘‘ s minden negyedik „Herr 
Ingenieur!“ „Herr Architekt!*‘ vagy „Herr 
Buchhalter!" Szóval Ausztriában is ép any- 
nyi a czimbitorló gazember mint nálunk s 
ezáltal megfosztják a képzett embereket 
keresetük nagy részétől.

Ausztriában azonban a törvényjavaslat­
tal véget fognak vetni ezen sarlatánok gya­
lázatos tizeiméinek ott be fogják csukni s 
megbiróságolni azokat a jó madarakat akik 
kellő szakképzettség s oklevél nélkül ne­
veztetik magukat „Doktor, Professor, Inge­
nieur, Architekt, Buchhalternek“.

Nem szeretjük Ausztriát utánozni, de 
amit ebben az ügyben a czimhitorlások 
ügyében cselekszik, az valóban követésre 
méltó példa s nálunk is keresztül lehetne 
vinni.

Minden egyes szakképzett, végzett, ok­
leveles embernek az érdekében áll, nem­
csak erkölcsi, de anyagi érdekében is, hogy 
minden jöttment, svindler ugyanazt a ezi- 
met ne viselje amiért ö annyit tanult, fá- 
radotf. s hogy ne élvezze megérdem eld! a 
ezimek után járó előnyöket, s hasznokat.

I alán tesz valamit nálunk is a tör- 
' ény hozás a czimbitorlás tekintetében, a 
legcsekélyebbet is a legnagyobb örömmel 
fogja fogadni Magyarország összes szak­
képzett okleveles embere.

Szalay Lajos.

napi hírek.
Szemé yi hirek. See may er Janos kir tan 

polgármesterünk pár napi itthoniét után a múlt 
Szombaton este visszautazott Mehádiára, hol 
-szabadság idejét gyengélkedő neje oldalán ío-ja 
tőkém. Kehrer Heia varos, tanácsos e hó
.°'rnjKedd?n kezdte meg hat hétre terjedő 

szabadság idejet s Csütörtökön reggel Bécsbe 
utazott. Hivatalában Caiman n és Pavlovics 
tanácsosok fogjak felváltva helyettesíteni. — 

erjéssy Lajos lapunk szerkesztője utazásai- 
bol nehány napra hazaérkezett, augusztus 2-án

ben a megszégyenítő sivár visszautasítás miatt 
kínos fajdalmát.

Tettetése egészen megnyugtatta Gézát”:
— Nem szeret, mert különben fájná neki ! 
Hanem mikor azután vagy két hét múlva 

megkapta az eljegyzés, kaityat s olvasta rajta, 
gy Mesterhazy Lrna és Farjánossy Pal je­

gyesek — mintha az ó szive fajt volna egy

foglalkozik a sajtó, majd az államtitkárrá ki 
nevezett Jakabffy Imre krassó-szurenyi főis­
pán, majd pedig az aradvarmegyei főispán 
utódjává teszik meg. Különösen pedig laptár­
sunk a „Neue Werschetzer Zeitung“ igyekezik 
ezeket a híreket a legeslcgmegbi zhat óbb forrá­
sokból világgá kürtölni, s úgylátszik szeretettel 
teszi ezt tisztelt laptársunk. Felhatalmazva nem va­
gyunk az ügy ben sem minek a közlésére sem, hanem 
egy szerény ke kis forrás azt csörgedezi s mi 
csak annak a visszhangját adjuk vissza, hogy a 
kormány egyáltalán nem gondol arra, hogy 
Pal f fy Elemér főispánunkat máshová helyezze 
at, amennyiben nagyon is szükségesnek tartja, 
hogy ő továbbra is Versecz varosat kormá­
nyozza, daczára hogy ez egyeseknek nem tet­
szik. A híresztelések tehát csak kacsák, s Pálffy 
Elemér igenis verseczi főispán marad.

Irtózatos vihar pusztított pénzek este ■' 4(j- kor 
városunkban, mely ember és a lati életben va­
lamint vagyonban rémitö pusztítást vitt véghez. 
Az ég elsötétült homok felhő árasztotta el va­
rosunkat. majd pedig a zuhogó zápor, az em­
berek, állatok, kocsik, terhes szekerek az utczá- 
kon szerte széjjel hevertek akiket megkapott 
az orkán, látni nem lehetetett egy lépést sem 
előre vagy hatra, a villámcsattogott az orkán 
zúgott, mintha a végítélet napja lett volna. A 
laktanyánál a kocsi felszert kivágta tetőstől a 
vihar az utczara s az ép o't bevonuló Matisz 
Gyula honvédszázadost s a legénység egy részét 
maga alá temette, kikét úgy kellett a romok 
alul kiásni. Matisz századosnak laba törött el, 
lején, orrán, arczan, kezén súlyos sérüléseket 
szenvedett. A legénység közül eddig kettő meg­
halt többen pedig súlyosan megvannak sebesülve 
Nincs köz- és magánépület a városban amelyet 
meg ne rongált volna a vihar többé kevésbbé 
a városi pusztán egy emberélet szintén áldoza­
tul esett. A keményítőgyár egy istállóját a vi­
har pozdorjává törte, a benne volt két ember 
és ötven hizómarhanak pedig csodálatosan a 
leg csekélyebb baja sem történt. A katholikus 
templom tetejét félig leszedte a vihar ép úgy 
a vigadó nagy termének egész tetejét az apáczak 
épuleten a tornyot lehordta, a villámvilagitási 
telep épületéről a bádogfedés negyedrészét le­
tépte s mintegy száz méter tavra az épülettől 
hever az szétrongyolodva. A förealiskola, men- 
te ep laktanya, varosháza, villamvilágitasi ke­
zdő épület teteje össze-vissza van tépve, a c e- I 
repek otven méter tavra is elröpiiltek. A ker­
tek növényzete mindenütt kitépve, kiszakgatva 
a g> iimölcs lehűl va, a gabna kazlak szétszedve, 
megtépázva, a villám világítási táviró és távbe- 
sze o vezetékek telve rajuk hordott széna es 
szalmával, sok helyütt elszakgatva, összeguban- 
czoiva, a transformator szekrények összetörve 

szóval pusztulás bármerre nézünk. Az épülő 
csatorna munkálatait félbe kellett szakítani, úgy 

inten a loíyp asphaltozási és kowzési mun-

költői, kedves képek, melyekkel tele volt szőve
n„Sa| eSfl ’.nala ]t’kfeljebb abban uyilvá- 

, 1Gkö konstatálta, most liogy nagy meleg 
van, most hogy hűvös van ! g

‘Hkozoti ul rendes ur volt! Bajuszának 
^ |b»r a,Sun ,l 1 etty nap másképen, mint más

Íkalatokat is. A város minden egyes háza tele 
van délib'áti futóhomokkal. A kar nagyságát 
még megkozeliiöleg sem lehet eddig megállapí­
tani. A halottak száma eddigi tudomás szerint 
három a sebesülteké pedig meghaladja a bar­
in in czat is. Ments meg Uram bennünket az ilyen 
csapásoktól I

Egyetemi hallgatóinknak jövő Csütörtökön
rendezendő mulatsága iránt altalános az érdek­
lődés városunk és vidékünk intelligens családjai 
körében A nemes fiatalság, a jövő reményei 
mindent elkövetnek, hogy estélyük tényét és 
előkelő színvonalát emeljék. A műsor kitűnő és 
változatos. Városunk előkelői bizonyara melegen 
fogják pártfogolni a verseczi fiatalság „Crend­
jének szép vállalkozását annyival inkább js 
Iliivel az estély tiszta jövedelme a „Versecz- 
Fehértemplomi kor“ czéljaira fog fordittatni.

A Geröfele, nyilvánossági joggal ellátott 
magán iskola, — melynek mint a legkitűnőbb 
intézésnek, oly szép Ilire van nem csak vározunk- 
ban> hanem vidékünkön is, n ely bülonosen a 
magyar nyelv alapos tanításával ért el Feltűnő 
szép sikereket — jelenleg új helyiségbe költöz­
ködött az un utczai Ardayféle házba, mely oly 
czelszerűen alakltatott át, hogy a tanietezet új 
helyisége minden tekintetben megfelel a kivanal- 
maknak. A tantermek tágasak és világosak, 
van nagy játszóudvar is, s minden fajta újabb 
felszedés, A kitűnő tanintézetet a legmelegebben 
ajánljuk a 1. Cz szülőt figyelmébe.

Az aradi sikkasztás ügye még egyre fog­
lalkoztatja a napisajtót s napról napra újabb 
és- újabb sikkasztásoknak jönnek nyomara. Az 
ellopott összeg felulhaladja a háromszázezer 
forintot s ki tudja mi minden fog még a ro- 
vancsolásbo! kisülni. Az árvaszéki elnök fő­
sz am ve vő, helyettes pénztáros és ellenőr Likasán 
házkutatásokat tartottak s mint hírlik sok oly 
adatot találtak melyek egyesekre nagyon is ter­
helők. Azt mesélik, hogy Krivany pénztárost 
el sem tudjak fogni, mert már évekkel ezelőtt 
amerikai földbirtokot szerzett, s mint ilyen
amerikai honpolgárrá szolló útlevele is volt _
idegen néven persze. Hogy mindeddig csak a 
nyomat ütik az már tény. Ki tudja’ melyik 

I amerikai városban éli ó már világát — zsebé- 
j ben a hivatalos felment ven nyel, s neveti a az 

arvaszéki pontos ellenőrzéseket Kaczagj Bu- 
gacz, csak egy negyed millió bánj a.

Összeesküvés Verseczen. Ne tessék nagyon 
I 'j'UHjedm, nem olyan veszedelmes természetű a 

dolog. Nem a szeri, testvérek esküdtek össze, 
úogy attentatumot követnek el a püspök ellen, 
sem a „Fdh’fy aera“ gyűlölök tevének szent es- 
vut, hogy főispánunknak vagy a lángleikü Ja- 
kablty, vagy az aiadi főispán helyét „kell“ el- 
og alnia — annyira még nem igen jutottak 

versecz lokálpolitikusai, hogy ezekre felesküdné­
nek. t Hirdetik ugyan a nemet lapok, hogy igy 
meg úgy „megy Pálffy“) de hogy keletkezett 
valamelyes osszeeskuves a polgárok közt az az 
egy bizonyos. Riporterjeink már napok óta 
hozzák azt a hirt, hogy az. épülő csatorna men-
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ap- . Imden nrndig egyforma volt rajta! Nem
kissé ug> ni int Gézán ! A ki amellett, hogy mindig 

Nemczak attól hogy a lMn,-i i • j !ZlV'Scl elegancziával öltózott, még a ruháiba 
-» I Ä? á“'“™1 Wk— v.l.-«,.o,,áe«, valami.«»t örökre, hanem a aertetí hui.ajbeL, 

Hat csak ennyire szerette őt ? Férjhez tudott 
menni máshoz? 1 tudott

Irt neki egy hideg hangú gratuláló levele ! 
melyben azt is megírta, hogy sose hitte volna’ 
hogy Lrna ,s csak olyan leány, mint a óbb ’ ' 
könnyelmű, megbizhatlan I ’

— De hát legyen csak boldog azzal
méhoság<r8CZtti leVd6t ~ miniszteri tauácsosné' 
é. f., ,"k sz°ny ls lesz nemsokára! Az en fdesegem nem lett volna méltóságos asszony?
L, .ajanos ,. ur gazdaR ,,, Mmdaww„ ^
parthie, mint egy szegény poéta!

h-rna haragtól kigyult arczczal tépte ösz- 
s/e a levelet. Nem is válaszolt rá. Mit is vála 
szolhatott volna? A ki igy el tudja ferdíteni az
tegetnn ’ ^ é‘demeS tobbtit «ot se vesz-

Ivs próbálta megszeretni a vőlegényét. Fi­
gyelmes, csinos, kedves ember volt; a tuczat-
hpX^S--ló’a kiknek .....
Azok a témák

érdekes, de a mellett nem kellemetlen diszhar­
móniát belevinni.

S milyen diszkrét volt a titkár ur! Szen­
vedély esség, hév, melegség se a szavában, se a 
szivében. Kunért, okos ur, a kinek még csak 
eszebe sem jutott, hogy talán meg is csokol- 
latna a menyasszonyát. Minek ? Úgyis az övé 

lesz Az o tulajdonjog,lag nevére irt birtoka
Akkor majd tehet vele a mit akar!

A Papa és,a lnania szerfölött meg is vol­
tak a kellemes, komoly úrral elégedve!
Író volt f ? egésZcn más> az a hóbortos

- ige», egészen más, — felelte l,.. 
szomorúan 1 ■ t a kany

b.«fTk iítóí* £r!rta! u"
lett volna szabad kimaradnia^ gy‘SZLrrc nc,n

~ Jobb> hogy nem j,,n !
kevésbéav!!rták1 *11 mC ^°|]':P'szer' m'kor leg- 
Km, ' A m.dma odahaza se volt, csak, ü- a Kiknek minden szavuk ! Erna es r,-.„ V* odaliaza se volt, csakfogastaian mint minden ruhadarabjuk. I rohant hozz-í m'"ben bevezetés nélkül odá- 

emak, melyeket Gézával fejtegethetett I Ti lazasa", szenvedelycsen mondta-
azok idegenek voltak a jó ur előtt! Azok a I zini, LjUttcm’ mert "em tudok maga nélkültini 1 tudok maga nélkül

A leány büszkén, hidegen utasította vissza I
— Ne komediazzék 1 Tudja, hogy a ni ás 

menyasszonya vagyok! Magának nem kelletem 1 
Minek is jött el? Minek teszi magát nevet­
ségessé 1

~~~ Jogom van magához! A szive az enyém 
Szeret 1 “ ”

Csak szerettem! A kit megutálunk, azt 
nem szerethetjük többé.

A féri, megszégyenülted, bocsánatot kérve, 
búcsúzott el. Erna jóformán ra sem nézett,mi­
kor mondta:

— Áldja meg az isten 1
- Sose látjuk egymást többé ? kérdezte 

remegő hangon Géza.
Soha! Ennek a szerelemnek vége van 

Kiment Erna pedig lerogyott a dívám a 
úgy zokogta;

— Nincs vege! Nincs vége!
S mikor az oltár ele állt, akkor is mindig 

azt sugdosta zakatoló szive;
— Nincs vége ! Nincs vége!

. .. "lk°r a templomból kijövet, megpillan­
totta Elek Gézát, egy pillanatra úgy érezte 
mintha menyasszonyi fátylát ledobva, oda kcl- 
ene hozza rohannia és a nyakába borulva 
kiáltani ;

Hazudtam, csak téged szeretlek 1 
De cz csak egy pillanatig tart 1 A másik 

pillanatban mar hideg tekintettel méri végig és 
reszkető karjával szorosan kapaszkodik a mel- 
Ettc lépegető, kifogástalan elegancziáju urba, a 
kihez a világon sémim egyéb sem köti, mint a
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ten, de különösen a kaszárnya utczában az 
ideiglenesenesen felállított ivlámpák alatt estén­
ként összegyűl a környékbeli városrész kicsinye 
nagyja, éli medett városatyák — régi verseczi 
polgárok s midőn szent kegyelettel néznek az 
ivlámpák vakító fényébe, esküvéseket tesznek, 
hogy azokat a lámpákat többé, nem engedik 
levétetni. Áldják Szalay főmérnökünket, (Ezt 
a liirt a föredaktor irta. Szerk.) Hogy Íme gon- 
do-kodott róla, hogy ebben a városrészben is, 
legyen végre valahára világosság — (Rósz nyel­
vek azt rebegik, hogy bizonyos emberek kiknek 
utjai erre visznek atkozódás közt veszik észre 
a nagy világosságot) — hogy igy meg amúgy, 
ha azokat a lámpákat le akarja venni valaki, 
mindenféle fájta fegyverre kapnak és ellensze­
gülnek A jussot nem engedik — nem halálig. 
Ez a városrész, mely az aszfalt járok és ma­
ka dám kiépítésével egyike lesz a leglátogatot­
tabb helynek, lévén legrövidebb, út a vasúti 
állomáshoz — e városrészben, mely úgy is a 
centrumban fekszik nagyon is kell az a két 
ivlampa. „Ha mar a Velicsek-féle „Rikhbrunn“ 
ivlámpat kapott, akkor a frequeutalt kaszárnya 
utcza, miért legyen mostoha gyermek !“ Szó a 
mi szó, az összeesküvőknek nagy az igazságuk. 
A „Weifért-félé ház“ szögletén az az egy iv­
lampa 5 utezut világit meg. Azt bizony ott 
kellene tartani, s minthogy a városrész lakos­
sága ez irányban kérelmezni is fog reméljük 
hogy teljesül is, meg vannak azok a lámpák, csak 
ott kell hagyni A varos nyugalma kívánja hogy 
az összeesküvés tényleges ellentállasban ne nyil­
vánuljon.

RéQé• zeti 16161 került a csatornázási mun­
kálatoknál felszínre a K i r c h n e r-féle nyomda 
előtt. A munkások egy őskori sírra bukkantak 
melyben teljesen szétmállott csontok hevertek 
s azonkívül egy kelta eredetű kard lancczal 
ami azonban darabokban volt. Kirchner Ernő 
lapunk kiadója nagy faradtsaggal összerakta a 
leletet s azt a városi múzeumnak beszolgáltatta.

Elégett gyermek. Hétfőn e hó 25-én a kis 
nyolczeves F lesch Maria ruhája a takarék- 
tűzhelynél, addig mig anyja a pékhez vitte sütés 
végett a kenyeret, tüzet fogott s daczára a 
gyermek sikoltozására berohanó szomszédok 
gy orsoltasának a szegény gyermek az égési 
sebekbe kedden iszonyú kínok között belehalt.

Uj Viczinális vasút fog épülni üravicza és 
Nagy-Zsaru kozott, melynek engedményese a 
G r e g e r s o h n és Gerubel társ vállalkozó 
ezég. A közigazgatási bejárását az uj vonalnak 
Heim osztály tanácsos elnöklete alatt augusztus 
. -én telje-itik.

A „Délvidéki Kárpátegyesület“ értesíti tisz­
telt tagjait, hogy foiyo évi augusztus ho AJ. és 
21-én Karansebesen taitjá meg V. rendes évi 
közgyűlését. Az elnökség, a.karansebesi alosztály­
ból egyetértve, a szórakozás és olcsóság szem­
pontjára való tekintett 1, mindent megtett.

A „Délvidéki színi szövetkezet“ varosai 
B okod y-val mar megkötöttek az 1898/9. évi 
színi évadra a szerződést, E szerint liokody 
novcnbei ben Kar ánsebe se n, de ezen bér és 
január hónapban Lúgoson, februárban F ehér- 
templomban és marcziusban V ereczen 
tartja előadásait. A szerződési feltételek majd­
nem ugyanazok, mint a melyek a betolyt év­
ben voltak. Bizonyoz meghatározott összegű 
bérletet és készpénzt biztosítanak a városok 
szín ügyi bizottságai. Ehhez járul még az állam 
részéről nyújtandó szubvenczio, a mi — hallomás 
szerint - ÖOUU írt. volna, bizonyara — Bokody 
érdemeihez képest — jövőben is támogatni fogja 
e jóravaló társulatot.

A csaküvai Temesmegye) m. kir. föltlmives- 
iskolánál a tanév t. évi október lio 1-én veszi 
kezdetét Vannak igyenes és fizetéses helyek, 
mindkettő korlátolt szambán. Fizetéses hely­
ért evente 150 fit fizetendő 1 t vág)' (/J évi 
részletekben előre- Felvetek feltételek: 17 eves 
életkor betöltése, ép, egészéges testalkat, elemi 
iskolák sikeres végzése. Föld mi velők fiai előny­
ben részesülnek. Pályázati kérvények kellőleg 
felszerelve augusztus 3l-éig aluirt igazgatósághoz 
nyújtandók be. F'elvétel esetén tartoznak a tanu­
lok október l én jelentkezni s egy hétköznapi s 
egy ünneplő népviseletet, egy par csizmát, 2 
törülközőt, 2 kotot, 1 szalmazsákot és ágyneműt 
magokkal hozni M. kir. föle mi vés-iskola igaz­
gatósága. Juhász igazgató.

A megrabolt na^zijandék. Nagyszent- 
m i k 1 ó s r o 1 iijak : Gi ot S z a p a r y Pál, ki e 
hó 9-én esküdött orok husvgget Krakkóban egy 
lengyel grófnőnek, titkárja kíséretében Rác z- 
S z t. Peter re küldte azon értéktárgyakat 
melyeket ifjú neje nászajándékul kapott, A hét 
lada a napokban meg is érkezett Szentpéterre.
A szinten megérkezett titkár a ladakat csak

másnap délután szállította el az állomásról s 
vitette be a kastélyba, a hol az egyik ládán — 
melyben egy aranyból vert pipere asztalka s a 
hozza való pipere tárgyak voltak elhelyezve,- 
eszrevették, hogy fel van torve. A titkár tanuk 
előtt bontotta fel a Iádat, s ekkor kiderült, hogy 
az asztalka négy sarkara erőzithetö 4 dib. két­
ágú arany gyergyatarto közül hiányzik 3 darab 
mlfí ,a .^kb* tárgyak, melyek monogrammal 
voltak el alva, mind megvoltak. A hiányt nyom­
ban bejelentettek a csendőrségnek. A megindult 
vizsgalat lesz hivatva kideríteni, hogy a lopást 
útközben, vagy valamelyik vámállomáson vagy 
az érkezési állomáson követték e el.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztö 
egyesületéhez a következő szülék fordultak 
cseregyermekek és gyermek játszótársakért: Dr. 
Vlatuso vszky Andrásáé Kolozsvár Bel-Ki­
rály utcza 33. szám. Dienes Lajosné kir. köz- 
jegyzo özvegye. Kézdi-Vásárhely. U g r a y Já­
nos tanár Budapest. I. Mészáros-utcza 12. szám 

G H z á r 0 s linrené földbirtokosnó Egyed- 
-ihar Dioszcg Abray Sándor Kovácsmester

I lla.)(lu Böszörmény örökbe fogadna eo-y 12 éves
nemet vagy szerb fiút. Iskoláztatná"S c I, ö n e 
Hugo nagybirtokos Szoplak (Via Margittá) Bihar. 
Kiss Karoly fűreál. isk. tanár Budapest Üllői 
nt o.i sz. Mandl Zsigmond gyáros Pinczehely. 
Dr. I I e 1 8 z I o r J, orvos Szabadka. Szál a y 
lamas kir. törv. széki biró Beregszász. Kovács 
Gyula jegyző Micske (Bihar megye.) Somlyay 
Jozselne árvaanya a székes fővárosi Mayer Fe- 
tencz liuárvaházban. 1. kor. Városmajor utcza 
ol-tk szám Hajnal Antal földbirtokos Jász- 
\is a g \ ci mu kjei tsz 0lcirsi.it keros. 1) i v n v i
Kárólj posta távírdaiötiszt. Kecskemét; Szepsy 
jJezso árvaszéki ülnök Debreuzen Szigeti 
Henrik fényképész Szolnok. Asztalos Árpád 
magyar királyt adótiszt. Magyar-Ó vár S toller 
hercnezne birtokosnő Nyíregyháza. Ambrózy 
Márton magy. királyi postamester Berek-Böször- 
nieny. Pelráuyi Ferenczni- gőzmalom tulaj­
donos Bihar-Dioszeg, Dr. Klenáncz György 
ügyvéd Baja. S a tier Dénes gyógyszerész K ét­
egyháza. - Arvagyermuket: B u day Ida taní­
tónő Löszöd (Hunyad megye). Mak'ay Béláné 
honvéd őrnagy, hadbíró neje Székesfehérvár. 
Decsy Gézané polg. isk. tanítónő Arad, Bem 
utcza 1. sz. Boér József Budapest II. k. Krisz- 
Ima körút 15. sz. Kutas Bálint ref. lelkész 

1 örök-Sz.-Miklós.
Cseregyermekeket keresnek: Mészáros 

Lajos közs. jegyző Fekete Árdó iCs. Tíz é-ves 
lm)- Csapó János urnák (Dr. Bécsi Lajos 
ügyvéd leveleivel. Cs. 1 í. éves fiú.) Gyúrna.
S tern Sándor vendéglős Nagyvárad. Széchényi 
káveliáz. Barcsot its Mihály községi tanító 
Bezdan (Cs. 11 éves liu. lvopnitzky János 
néptanító Büd-Szt.-Mihály. Üalgózi Béla ref. 
tanító Heves. Kaszt! Bertalan kereskedő 
Csurgó. F h o m a y e r János állami anyakunvv- 
yezeto Loskó (Baranya megye L. p. Helye), 
lelj es Kalman tanító Csurgó ugyanoly idős 
leányát múlna csereire. S z k 11 z e k János vasúti 
állomás főnök Tisza Ada. 13 éves Iiát adná 
cserébe. Szenffy Kálmán ruhakereskedő és 
szabó Nyíregyházáról két leányát Hl és 12 
evesek adna cserébe. Kovács Bálint ál­
lami iskolai igazgató tanító Ko vásznán ,llá- 
romszék. Neje tanítónő) 11 és 13 éves leányát:
II 1 a v n y a y Ferencz tanító Rónatelep iNógrád 
L. p. Saigutarjam Hl és 11 éves liát; 11 útira 
rom. kálit. Kántorlanitó BácsKula; Szalay 
lnne e\. re 1. tamló (Szt.-Gál. \ eszprem megyei 
I I eves leányát, Törók-özent-Mikloson Licner 
Nándor rom. katti. segetllelkesz közvetít cserét 
15 eves liúti. F ü z y tanító I \l varszál lás. Kázsa

Gábor tanító Berdeden. Kiizdy A. Géza nép- 
iskolai igazgató Kíibekháza. F u I deák Sándor 
kalaposmester r]’orontál-\'ásárhely. Hók József 
üj ug, vasúti kalauz llonros. Nagy Sándor 
munkavezetii 1 örök-Becse. Molnár Géza ta­
nító Szuhogy. I p. Szendrő 3 gyermeket adna 
cseiebe . D u ró Mihály kir. üexi‘szsegi hivatal 
szolga Nagyvár,ad : Kolontary János közjegyző 
anyakonyx vezető örvend. I . p. Kiese. Aha ff v 
Fetoncz Szentes. Bozóky Istváné lőldbirtokosnő 
Tisza Sas Szolnok megyei. E. Kemény fi Ka­
tinka tanítónő. Er.-Mihalylálva. V o n a Adolf 
kántorlanitó Nagy-Kamarás (Arad m.) Biró 
János ref. lelkész Örvend (Biharmegye). F'ran- 
cz.isty Márton IInd-Mező-Vásárhely. K óta Sá­
muel igazgató tani tó Szépsi (Abauj megye).
•' er ley Mátyás kántortanitó. Bars-Xerehélx 
Haj ós János iparos Kecskeméten. \'II, Cson­
grádi utcza I 19 sz. 12 éves fia részére itteni 
szerh családban cserét keres a cserébe adandó 
gyermek lehel liu vagy leány.

Azok, kik a fennti állomásra reflektálnak 
forduljanak I erjessy egyleti titkár távolléte allatt 
‘ió>ZÍ\> - J‘V0S varos‘ főmérnökhöz naponkint
. I TÁV,’™ -között fuhértemplöini út 45. szám 
alatti lakásán.

Bánffy miniszterelnök és Rónay főispán.
Nagy meglepetést hozott nagykikinda, kollegánk 
a „1. R. *, csütörtöki számában. Ffgy hét soros 
hír csak az egész, de azért képes felforgatni a 
maga szenzácziós mivoltában az egész politikai 
rendet. A napokban történt, hogy Rónay fő­
ispán a családját ért gyász alkalmából elutazott 
nagynénje temetésére s mikor azutan vissza­
fele Jött, értesült, hogy Bánffy báró miniszter- 
elnök útban van Herkulesfürdö felé. Egész ter­
mészetes dolog, hogy a Nagykikindán időző 
főispán felhasználta azt a néhány percet, a med­
dig a vonat áll és tisztelgett a kormányelnöknél. 
Nosza hát a „T. K.“ szemfüles riporterének se 
kellet több s lélekszakadva rohant be a redak- 
dóba. Megvan a varva várt szenzáció ! Nincs 
többé fiumei cápa, sem állványról hulldogaló tót 
napszámos. A miniszterelnök és a főispán hossza­
sabban beszélgettek „ez a találkozás pedig nem 
a véletlen szüleménye, hanem előzetes intézkedés 
eredménye, melynek fontos politikai háttere 
van.“ Nagykik nda azóta lazban ég s még a 
rendőrök is fejcsóválva tárgyaljak a nagy ese­
ményt. A dologban fontos szerepet játszik az 
égi hatalom is, mint a melynek intézkedése 
folytán ép akkor ért véget az áldott jólelkü 
Rónay Moricné temetése, a mikor a miniszter- 
elnök érkezett. A vonaton utazott a mi saját 
külön tudósítónk is, a ki megerősíti kikindai 
laptársunk kombinációit. A miniszterelnök ugya­
nis nagy ravaszul azt kérdezte, hogy: Toron- 
tálban is ilyen kutya meleg van ? Ez a 
finom diplomáciába burkolt mondás részleges 
kormányválságot jelent, esetleg alapja egy leg­
közelebbi miniszteri tanácskozásuak. A legna­
gyobb szenzációt azonban slágernek tartottuk. 
Mikor ugyanis a vonat megindult Temesvár 
felé, a miniszterelnök leköszönt. (Tudni­
illik a perronon álló főispán felé a kalapjával).

Lauka Gusztáv 79 éves. Egészen csendben, 
csupán csak néhány jo barát körében ülte meg 
Lauka 79-ik születésnapját a mi örök-ifjú ve­
terán, poétánk, közszeretetben élő Guszti bátyánk. 
Ez az örök ifjú elnevezés nem üres frázis, mert 
hat tanunk ra az egész város, hogy alig van 
ma egészségesebb ember Nagybecskereken, mint 
Guszti bácsi, a ki két emberöltőt ért meg, latta 
az országot és küzdött érdekében akkor, a mi- 
kor válságok kőié jutott, élt jo, rossz napokat 

I egyaránt, de sohasem vesztette el lelke rugékony- 
ságat, szervezete pedig egyszerűen bámulatos 
maradt mind a mai napig. Mert az, a ki hatvan 
esztendeje forog a közéletben és megjelent mindé 
nutt, a hol számottevő emberek megjelentek ( a 
mi Magyarországon nem történik meg egy kis 
ivás nélkül), mindenek dacára pedig ma sem
c-erélne a század beteges, satnya ifjúságával, __
azt még az Isten is arra teremtette, hogy sok 
esztendőn keresztül maradhasson közöttünk a 
bohém joktdv, okos éietbolcselet, soha kétség­
be nem esés peldanyképe gyanánt. Részünkről 
is sok szerencsét és még több egészséget kívánunk 
Guszti bátyánknak.

Ismeri öt egyébként az egész ország fiatalja, 
vénje. Egyik élénk bizonyítéka ennek az á 
levél, melyet Fáik Miksa intézett hozza. Falkot 
ugyanis mostanában érte a királyi kegy a Guszti 
bátyánk megragadta az alkalmat, hogy régi jó 
baratjat üdvozö je. A levél a következő:

Karlsbad, Hotel Pupp, 12 7. 98.
Igen tisztelt collegaur!

Két heti barangolás után Karlsbadban 
megtelepedvén, megérkezésemkor itt találtam 
a szerkesztőség által utánam küldött magán­
levelek közt — azon szívélyes sorokat, me­
lyekkel Ön kitüntetésem alkalmából meg­
tisztelni kegyeskedett. Alig képzelheti, mily 
jól estek az elismerés meleg szavai oly férfi 
részéről, a ki nemcsak tanúja volt, hanem 
maga is kiváló mértékben részese is a nemzet 
azon nagy küzdelmének, mely 31 évvel ezelőtt 
diadalmas vegét találta. Mar nagyon kevesen 
vagyunk, kik ama kor harcosai közül még e 
földön járnak. Isten tartsa meg önt még 
jó sokáig erőben, egészegben; szives meg­
emlékezéséé! pedig még egyszer köszönetét 
mond.

tisztelő hive és régi bajtársa 
Fáik Miksa.

A két veteran iró valamikor együtt dol­
gozott a „Pesti Napló., szerkesztőségében s innen 
ered a kolléga címzés.

A varázsital. Temesvárról jelenik: Thiele 
Lajosné, a gyanús szimptomak közt kimúlt 
városi szolga neje, szombat óta vizsgálati fog-
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ságban ül. Czinkostársai is kézrekerültek N 
Kikindán, a hol egész boszorkány konyhára 
akadt az ottani rendőrség.

A három föczinkos közül N, Kikinda 
kilenczvennégy éves boszorkánya, a vén Baba 
Jovanka is immár Temesvarott van, a ki állító­
lag a föméregkeverönö. Thielené kommaasszonya, 
Groch Ida árulta el a kapitányságon a boszor­
kány konyha titkait.

— Még február hóban jártam — úgymond 
— Thielenével ^ Kikindán, Orvosságért mentem 
vele, mert állítólag ott egy vén asszony volna, 
a Baba Jovanka, a kinek csodászerei vannak. 
Kellett akkor a betegség ellen. Hat el is men­
tem. Valahol egy hosszú utcza végén lakott a 
kuruzsló asszony, a ki azutan adott is abból a 
csodaszerből. Feltűnt nekem azonban hogy Ba­
ba Jovanka oda szólt Thielenéhez suttogva;

— Csak sokat ne egyszerre, mert akkor 
baj lesz.

Groch Idát a rendőri kihallgatás után a 
vizsgálóbiróság elé vezették, a hol elmondta 
ismét jelentését.

Szombaton délben már le volt tartóztatva 
Thielené. Reclmitzer detektív pedig Gróch Idá­
val este N.-Kikíndárá utazott, hogy a mondott 
helyen a nyomozást megejtse.

N'-Kikinda varosnak egészen a levégén, 
alacsony kunyhóban lakik Baba Jovanka, igazi 
nevén ; Topp Maria, Aniszie. Egy kenyéren van 
vele Murgulov Milán és Piszturin Mária. A vén, 
aszott képű kilenczvennégy éves boszorkány 
meg sem hókként, a mikor Rechnitzer Grooli 
Idával és egy ottani rendőrtiszttel házmotozást 
rendezett. Baba Jovanka arczán hiábá kerestek 
változást. Idö-szántotta, mely ranezok mögé 
nem is tudott az ijedtség nyoma megfészkelni.

— Mit akarnak? Hal — morgott a vén 
assony és meg sem moczczant rozogo székéről.

A házkutatás meglepő eredményre vezetet. 
Egé-z kosárra való csodaszert leltek a boszor­
kánykonyhában. A vén asszonyt. Murgulov 
Milánt és Piszturin Máriát rövid kihallgatás 
után letartóztattak és vásarnap reggel a három 
czinkos mar Temesvárott volt. A ven asszony 
sokáig mindent tagadott. Végre megszólalt 
Murgulov:

— Hisz magam hallottam, mikor kend azt 
mondta : csak sokat ne adjon egyszeribe!

Baba Jovanka csóválta ritka hajú, ősz fejét, 
azután mint a kit elárultak, motyogta fogtálán 
szájával:

— Hat te is? No hát bánom is én, legyen 
a mi lesz !

Mind a három czinkos most vizsgálati 
fogságban van.

Tolvajbanda — leányokból. A Bécsben julius 
lfj-án fogtsk el Writs Marit egy tolvajbanda 
főnőkét, Wuts Mari 1894-ben Münchenben ked­
vesével, Rappl Karoly faczér artistával egy ék- 
szerbóltot akart megdézsmálni, de rajtakaptak 
és elíogták őket. Hat hónapig ültek ezért bör­
tönben. Wuts Mari aztán kedvesének társaságá­
ban egy vándorló-czirkuszhoz szerződött és be 
kalandozta egész Németországot és Hollandiai. 
Norvégiába is ellátogatott. 1896-ban Budapestre 
jött, de mar akkor egyedül, mert kedvese el­
hagyta. Akkor főként azért jött a magyar fő- 
varosba, mert itten a kiállítás volt épen és azt 
hitte, hogy akad elég megkoppasztani való em- 
ber Úgy látszik azonban senki nem ment neki 
iépre. mert nagyon szegényesen élt. Ekkor ju­
tott eszébe a leány tolvajbandat szervezni, a 
melyet csupa félvilági, könnyelmű hölgyekből 
állított össze. 1897. végén Becsbe utazott éz 
azóta mindössze kétszer volt Budapesten. Em­
lítésre méltó, hogy két nővére van, a kik közül 
az egyik épen olyan szélhámosnö, mint ö, a 
másik pedig neje egy amerikai czirkusztulaj- 
donosnak. A lopásnak azt a módját, a melyet 
ö és bandája űzött, amerikai tolvajlás elnévezés 
alatt osmeri a rendőrség. Budapesten ilyen lo­
pást eddig még nem követtek el. Két orgazda 
is lépre került. Az egyik Stein Lipót, a másik 
Blum Bertalan. Mind a kettő bukott kereskedő.
A fővárosi rendőrség két kiküldötte most Becs­
ben járja be a zálogházakat a megkárosított 
ezégek megbizottaival, hogy nyomára jussanak 
az ellopott és esetleg elzálogosított czikkeknek. 
Most látszik meg csak, hogy milyen széles kor­
ben ..dolgozott“ a banda, mert Bécsben is ha­
lomszámra bukkantak az ellopott holmikra. A 
budapesti renbörség széles körű nyomozást 
folytat melynek szalai az ország majd minden 
városába elnyúlnak.

I hanem levelének minden egyes paszusát nem 
; akceptálhatjuk Ne tessék azt hinni, hogy a 

szalmaözvegyek, amint kihúzzák a feleségük a 
lábukat a házból, azonnal szerető után néznék. 
Ez ellen tiltakozunk s felhívjuk a szalmaözvegye­
ket, hogy azonnal hívják haza a feleségeiket távi­
ratilag, tessék azután személyesen meggyőződni, 
va'jon kedves férjeiken érzik-e más parfüm 
szaga mint amit önök utoljára ráöntöttek. Ku- 
lömben is kérem oly skandalozus fényes vilá­
gítás van a város minden egyes pontján éjnek 
idején, hogy holmi kalandozások teljesen ki­
vannak zarva, nappal pedig egyáltalán nem kö­
zeledhetnek a szegény szalmaözvegyek semmi­
nemű női lényhez — mert rögtön tudják azt 
az egész városban s biztos lehet Nagysad, 
hogy' az ilyen Iliiről a legkedvesebb barátnéja 
értésitené először. Az itthon hagyott férjek ál­
talában közmegelégedésre élik világukat tanú 
erre minden vendéglős és a pinezérek égész 
serege, annál is inkább mert még orpheumok 
sincsenek most Reméljük, hogy a fürdozö s 
szabadságon levő hölgyek ellen sem fog panasz 
halatszani.

Kauczió. Azt kérdezi kegyed tőlünk, hogy 
udvarolhat-e katonatiszt egy olyan hölgynek 
akinek nincs kaueziója? Hát hogyne— különö­
sen ha van a tisztnek kaueziója s szerelmes a 
leányba. Csakhogy' a kauezióképes katonatiszt 
ebben a világban nagyon kevés kilépni pedig 
a hadseregből még kevesebb akar. Tessék azt 
megírni, hogy' van-e az illető tisztnek kaueziója 
vagy' ha nincs, ki akar-e lépni önért a hadse­
regből, akkor hozzá szólunk levele többi részé­
hez is.

Nyilttér.
Menyasszonyruha-selyem 65 krtól 14 frt.
65 krig méterenként, — valamint fekete, 
fehér és színes Heuueberg-*e!> eiu 45 
krtol 14 frt 65 krig méterenként — a leg­
divatosabb szövés, szin és mintázatban.
Privát togynNztóknak póstabér és 
vámmentesen valamint házhoz szállítva. — 
mintákat pedig postafordultával

küldenek.
Henneberg G. selyemgyárai (es. és k. udvari 
szállító) Zürichben. — Magyar levelezés. 
Svajczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

A szerkesztő tavolletében a szerkesztésért 
felelős Szalay Lajos.

7400 szám. 1898.

Pályázati hirdetmény.
Yersecz város közönsége által a csákóval 

m. kir foldmives iskolánál létesített alapítványi 
hely egy verseczi illetőségű növendék által be­
töltendő.

Ezen két évig tartó hetedik tanfolyam 
ezen iskolánál f. é. október hó l()-én kezdődik.

Az ezen alapítványi helyre pályázók a 
sajátkezüleg irt és 50 kros bélyeggel ellátott 
kérvényeiket legké-őbb f. é augusztus hó 12 lg 
a polgármesteri hivatalnál terjesszék be.

A kérvényhez csatolandó:
1. Bizonyítvány arról, hogy a kérvényező 

f. é. október hó 1-vel életének 16-ik évet be­
töltötte.

2. hogy erős, egészséges testalkattal bir; és
3 erkölcsi bizonyítvány.
Versecz varos tanácsának 1898 julius hó 

29-én tartott üléséből.
Polgármester szabadságon:

eitert Károly, főjegyző

3220 sz. 1898.

Hirdetmény.

telje-

Az 1 &83. évi XLIY. t.-cz. 86 ^-ra vonat- 
hozással közhírré tétetik ezen városi'adóhivatal 
részéről, hogy 1898 évi adóelőírás immár 
sen befejeztetett.

Felhivatnak ennélfogva az összes adófize­
tők az iránt, hogy adótartozásuknak ado- 
konyvecskéikben leendő előírása végett a városi 
adóhivatalnál f. évi augusztus hó 15-éig ku- 
lombeni törvényes következmények 
jelentkezzenek.

Városi adóhivatal. 
juiius no iz-én.

Hodrj,
tanácsnok, mint városi adóhivatali főnök

3666. szám. — 1898 tkv.
Árverési hirdetmény.

A verse zi kű. jbiróság mint tlkvi ha'óság közhiné 
leszi, hogy Pr. König Annin veiseszi lakos javira Ferin 
D mitrie temes-paiiOsi Ink's ellem végrehajtási ügyben 50 
trt. tőke, 2 frt, 50 kr. ediüg', jelenleg 7 frt. 15 krban meg. 
állap tolt költség kielégítése végeit az áru-rést elieudalle.

A febórlempli un kir. törvényszék teiiiletén fekvő s h 
t‘ me-'-paulisi 24:1 sz. íjkvben irt A 1 (41-1—462) hr. es 195 
összeírás sz. beltekrs ház továbbá az 1869, 2117 és 2182 
lir. sz. ingat'an 552 frt, lo átibá az A -f 1756 hr. sz. in­
gatlan 25 frt. végül a + 3035 hr. sz. ű gailan 30 fiiban 
megállapított kikiáltási árban 1898. évi augusztus hó 17-ik 
napján déleiéit 9 oraker Temee-Paulison a községi előI- 
jároeigi irodában megiaitandó nyilvános árverésen kővet­
kező feltételek alatt fog eladás ala kerülni, u. m.:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

2. Árverezni kívánok bána pénzül tartoznak az ingat­
lan becsarának 10»fU-át, vagyis 55 fit. 20 kit továbbá 2 
frt. 50 krt. és 3 friot készpénzben vagy az 1881 LX. t.-e, 
42. §-ában jelzetl aríólyammal szamitotl s az 1881. név 
hé 1-én 8333 sz: a. kell 1. M rendelet 8 §-ban kijelöli óva­
dékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni vagy 
az 1881. évi 60. iör.-czikk 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál történt olóleges elhelyezéséről kiá'- 
litott elismervényt kiszolgáltatni.

A a árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir járásbíróság telekkönyvi irodájában s a fentne- 
vezett község elöljáróságnál megtekinthetők.

Ver«ec.7n,| 1808 évi május hő 0-ik napján.
A kir. jbiróság mint tkvi. osztal)a.

Trucza, kir. aljhiro.

3604. szám — 1898. ikvi.

Árverési hirdetmény.
A verseezi kir. jbiróság mint ikvi. hatóság közhírré 

teszi, hogy Dr líáeser Zsigmnud nagy-kikindai ügyvéd 
zi.-i 1-1 11 ,Nagy-Kikindai kei illeti első takarékpénztár

agy­

úi

amint

K1\öi-Szerkesztői levelezés. 
Menyecske. Nagyon örvendünk, hogy tet- 

Szalmaözvegy“ czimü tarczaczikkünk,szett

Kircbuer-fele köay viiyouida tulajdona s nyomása Vcrsecz.

által képviselt
javára Dr. Ilnag Aladár verse zi ügyvéd kirendelt 
gondnok állni képviselt ismeretlen, helyen lexö Uz.oiiy 
Mária férj Végit Borná'lmé elleni, végrehajtási ügyben I5Ö 
frt. töke, ennek 1897. évi jul in hé 20-tól iáró 6“ „ ka­
matja, 3 frt. 88 kr. óvási 1 \ált< dij, 23 Irt. 40 kr.
eddigi j-lenleg 9 fit. 35 ktban megállapított kol-ség, to­
vábbá csatlakozást nyeri I{«11a L. es Fisi-her J. nagy-ki- 
kindó ezég javára 65 Irt. léke, ennek 1897 évi szeptember 
hó 1-tól járó 5% kamatja kűlegitese végett az árverést 
elrend he

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő s 
a szolsiczai 96 rz. tjkvben irt 1 ,-ed részben Vzouy Anna 
‘ .-ed részben pedig Uzony Maria és kk. Uzouy ‘ Miklós 
»evén álló A 1. 96 hr. és 91 ossz. sz. belie,ke* h-zból, 
továbbá a 418, 787 b, 880 és 1012 hr. sz. ingatlanból végre­
hajtás^ szenvedettet meg lletö ' 4 cd ré>ze 561 fit, továbbá 
az 18/1 évi LX. t.-ez. 156 §-a alapján az ugya a/uk nevén 
all> s ugyanazon szánni likxbcn ut A - 530 hrsz egész 
ingatlan 16 frt, A -j- 962 hrsz egész ingatlan 2 fit az 
A 758, hisz. egész ingatlan 16 frt. A -f- 765 hisz. egész 
ingatlan Hí frt. az A -)- 768 hrsz. egész ingatlan 24 Irt.
az A + 773 hrsz egész ii gat lan 16 frt. végül az A  
1128 hrsz égész ingatlan 8 f-than megállapított kikiáltási 
árban 1898 évi augusztus hó 12-ik napján délelóiti 9 óra­
kor Szol iezán a községi e öl jár/a igi irodában megtartandó 
nyilvános arv-résen következő feltételek alatt fog eladás 
ala kerülni u m :

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki mm tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiál­
tási áron alól is eladatni fog.

2 Árverezni kívánók bá'a'pénzül tartoznak az ingat­
lan be,-sarának 16°0-át, vagyis 56 Irt. 10 kit. 1 frt 60 
krt.., 20 kri , 1 frt. 60 k/t., 1 frt. 60 k t, 2 f/t 40 krt., 1 
frt. 60 krt. és 80 krt. készpénzben, vagy az. 1881 00. tör­
vén y-ozikk 42. §-ban jelzett árfolyammal számított s az 
1881 november 1-én 3333 szám alait kelt I M. R 8. § ábac 
kijelölt óvadékképes értékpapírokban a k küldött kezéhez 
letelni-, vagy az 1881. évi 60 t.-ez. 170 §-* értelmében a 
bánatpénznek a biró>á^nál töitént elóleges elhelyezéséről ki- 
állított elismervényt átszolgaltatm.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. járáshir.'ság telekkönyvi irodájában és a köz­
ségi elöljáróságánál megtekinthetők.

Versetzen, 1898 évi május hó 3-ik napján.
A kir. jbiróság mint tkvi. osztálya

Trucza, k. aljbiró.

Övz. Guttmann Jakabné

nagybecskereki ezémentárúgyára
ajánlja saját gyártmánya

többszínű ezément - mükölapjait
mellel*:

templomok, isk<fiák, gyógyszertárak' 
indoházak, gyári és üzlethelyiségek, ventU 

áveházak, kony 
i'ok, verandák, 

patllóina 
I tini (5ká( lak,

lóan alkalmasak.
Remek színek. Olcsó ár.

vasúti

unioszolial 

olyosók, gépházak
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